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План

Введение
Что такое термин? 
Что такое семантическая связь? 
Что такое тезаурус? Примеры. Области
приложения
Исходные данные для извлечения терминов
и связей

Обзор методов
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Термин

Термины в области лексики и формула в
области синтаксиса являются теми
идеальными типами языкового
выражения, к которым неизбежно
стремится научный язык. 

Шарль Балли
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Определение

Термин – слово или словосочетание, призванное
точно обозначить понятие и его соотношение с др. 
понятиями в пределах специальной сферы. Т. служат
специализирующими, ограничительными
обозначениями характерных для этой сферы
предметов, явлений, их свойств и отношений. Они
существуют лишь в рамках определённой
терминологии. В отличие от слов общего языка, Т. не
связаны с контекстом. В пределах данной системы
понятий Т. в идеале должен быть однозначным, 
систематичным, стилистически нейтральным. (БСЭ)
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Свойства терминов

Понятие ↔ Термин
Устойчивость (повторяемость)
Самостоятельность (не зависит от контекста)
Эмоциональная нейтральность
Взаимосвязанность → терминосистема
Существование определения
Лингвистические характеристики (обычно –
именная группа)
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Отношения между терминами

Парадигматические vs
Синтагматические отношения
Примеры

Род-вид: мебель – стол – письменный стол
Часть-целое: автомобиль – двигатель –
поршень
Комплимент: вилка – нож
Ассоциация: трактор – МТЗ



4

2006 П.И. Браславский - Интеллектуальные ИС 7

Тезаурус

«Семантический словарь»: термины и
связи между ними
Онтологии (Semantic Web), таксономии
Общеязыковые тезаурусы ↔
Тематические тезаурусы
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Тезаурус: примеры

Тезаурусы ЕЯ: тезаурус Роже, WordNet, 
RussNet, Euro WordNet, Russian 
WordNet
РуТез
ProThes: тезаурус «Автоматический
оптический контроль печатных плат»
(~200 понятий)
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Visual Thesaurus ( WordNet)

www.visualthesaurus.com
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Области приложения

Компьютерная лексикография, 
терминоведение
Машинный перевод
Информационный поиск
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Примеры использования

Google Sets
Google Synonym Search
Google Definition Search
Medical Subject Headings
Библиотека УГТУ-УПИ
ProThes
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Google Sets

http://labs.google.com/sets

Mars Mars, Venus, Mercury, Jupiter, Earth, Saturn, 
Missions, NASA, Moon, Neptune, Aerospace
Engineering, Uranus, the Moon, Pluto

Mars, Snickers Snickers, Mars, Twix, Bounty, Kit Kat, 
Double Decker, Cadbury's Fruit Nut, Maverik, Galaxy
Caramel, Fuse, Yorkie Rasin Biscuit
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Google Synonym Search
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Google Definition Search
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Medical Subject Headings (MeSH)
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Поиск по рубрикатору library.ustu.ru
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Методы

Статистические ↔ Символьные (шаблоны)

Термины или Отношения (отдельно) ↔
(Термины + отношения)

Точность ↔ Полнота

Автоматические ↔ автоматизированные
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Первичные источники

Словари
Корпус текстов (разметка? 
категоризация?)
Web (индекс МП)
Существующий список терминов / 
тезаурус
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LEXTER

POS – разметка
Нахождение максимальной именной группы
(«негативное» определение NP)
Нахождение кандидатов в термины внутри
максимальной NP
Корпус 200 000 10 000 кандидатов (20 000 
употреблений)

Bourigault, 1992
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Термины + правила вариаций

Правила тех типов: согласование (25), вставка (17), 
перестановка (31)

surgical closure surgical exploration and closure: surgical 
exploration 
medullary carcinoma medullary thyroid carcinoma: thyroid 
carcinoma
control center center for disease control: disease control 

Формирование концептуальных классов
12 717 5 080, 1 000 2 329 
Точность 84.6%

Jacquemin, 1996
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Смешанный подход

Выделение словосочетаний
Морфологические шаблоны
Правила для предъявления эксперту

200 Мб 300 000 кандидатов 28 000 терминов

Итеративная «сборка» терминов-словосочетаний
Использование существующего тезауруса

Добров и др., 2003
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Выделение гипонимов

Шаблоны:
частота встречаемости
однозначность
легкость распознавания

Например:
NP0 such as {NP1, NP2,…(or|and)} NPn
{NP1, NP2,…} and other NP0

Машинное обучение (?)
Другие отношения (?)

Hearst, 1992
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«Сырой» тезаурус

Извлечение значимых слов, близких слов, ассоциированных
глаголов, выражений, однокоренных слов.
Токенизация, POS-разметка, синтаксический разбор, 
вычисление меры сходства существительных (Jaccard measure)
через глаголы, прилагательные и другие существительные
Словосочетания (NPs)
Однокоренные слова (сравнение подстрок + положение в
тексте)

Grefenstette, 2001
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Выделение терминов из Веба

Нахождение терминов, связанных с данным
(seed term)
Этапы: 

Формирование корпуса предложений, содержащих
данный термин (с использованием МП)
Извлечение терминов-кандидатов
Фильтрация (частота, отношения и связи)

Точность 85%, но низкая полнота

Sato and Sasaki, 2003
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Семантическая близость

Нет четкого определения в общем
случае:

бегемот, гиппопотам
вилка, нож, ложка
танк, гитара
самолет, муха
инфекционный, дезинфицировать, 
антибиотик

Контекстная взаимозаменяемость

2006 П.И. Браславский - Интеллектуальные ИС 28

Семантическая близость 1

Матрица документ-термин

1

2

0

1

0

ракета

1100док 5

4000док 4

0100док 3

1020док 2

0032док 1

спутниктракторсобакакошка
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Семантическая близость 2

Матрица термин-термин

4

2

0

0

0

ракета

1010спутник

4000ракета

0100трактор

1013собака

0032кошка

спутниктракторсобакакошка

B=ATA
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Семантическая близость 3

Матрица термин-определитель

2

0

1

0

0

ракета

0500мощный

3000искусственный

1000космический

0012любимый

0020бешенный

спутниктракторсобакакошка
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Бинарные меры близости
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Векторные варианты
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Весовые функции
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